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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 55

IntroductionIntroduction

• Sélection de publications sur l’histoire de la linguistique 
bantu : 
– Doke & Cole (1961)

– Bastin (1978), Guarisma (1978), Leroy & Voorhoeve (1978)
– Vansina (1979, 1980)
– Flight (1980, 1988)

– Alexandre (1959, 1968)
– Chrétien (1985)
– Williamson & Blench (2000)

– Blench (2006)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 66

IntroductionIntroduction

• Premières références
– L’hiéroglyphe égyptien punt ?? (2500 av. J.-C.)

• Anachronisme…

– Sources arabes à partir de 902 : attestations de mots recueillis le 
long du littoral oriental

– Andrea Corsali, navigateur italien (1487-?) : « même langue 
parlée du Cap de Bonne Espérance jusqu’à la mer Rouge »

– Ecrits portugais à partir du 16ème siècle : toponymes, anthro-
ponymes (côtes ouest et, surtout, est)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 77

IntroductionIntroduction

– Ecrit du mathématicien italien Antonio Pigafetta (à partir de 
données rapportées par Lopez en 1588) : un grand nombre de 
mots de la côte ouest (langue : kongo)

– Ouvrages des Anglais Battel (début 17ème) et Herbert (1677)

Intérêt historique réel, mais pas de véritables étu des 
linguistiques

�����������	
���	
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 99

Premiers travauxPremiers travaux

• Ecrits des missionnaires (surtout portugais) :
– L’étude des langues bantu (début 17ème – début 19ème)

• Forte influence de la grammaire latine…

– Catéchismes, prières ; dictionnaires, grammaires ; listes lexi-
cales

• Tout premier texte en langue bantu : le catéchisme kikongo du 
Jésuite Mateus Cardoso, publié en 1624

• D’autres missionnaires : F. Pacconio, G. Brusciotto, G. de Gheel
(plus ancien dictionnaire, 1651), A. de Teruel (première grammaire 
bantu, 1659), P. Dias ; etc.

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1010

Premiers travauxPremiers travaux

• Le 18ème siècle : plutôt une période creuse
– Aucun document antérieur à 1770…
– Premières listes lexicales de langues d’Afrique méridionale 

(xhosa, makwa)
– William Mardsen (1778) : première étude comparative des 

langues bantu et semi-bantu ; précurseur de Wilhelm Bleek
– Ouvrage le plus remarquable : le dictionnaire manuscrit kakongo

– français de 990 pages
– Dictionnaire et grammaire de Bernardo Maria de Cannecatim

(début 19ème) : plus de 10 000 mots et grammaire mbundu

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1111

Premiers travauxPremiers travaux

• De 1800 à 1860
– Multiplication des documents relatifs aux langues bantu
– Quatre régions en particulier : le sud-est, la région orientale, 

l’embouchure du fleuve Zaïre et le nord-ouest
– Continuation de la production missionnaire mais aussi des récits 

de navigateurs, de militaires, etc.

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1212

Premiers travauxPremiers travaux

– Travaux insérés dans des récits de voyage (navigateurs, 
militaires, agents commerciaux, explorateurs)

• Lichtenstein (1806), Campbell (1815), Thompson (1827), Kay 
(1833), Morgan (1833), Burchell (1824), White (1800), Boteler
(1835), Salt (1814)

• Nouveaux documents kongo et mbundu (Dugrandpré 1801, Tuckey
1816, Douville 1832)
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1313

Premiers travauxPremiers travaux

– Ecrits des missionnaires (surtout protestants)
• Sud-est : 

– Rév. Bennie (« père de la littérature cafre »), W. Boyce, Davis, Aylif, 
J.W. Appleyard, L. Grout, Archbell, Casalis, Livingstone, Bryant, 
Schreuder, Posselt, Colenso, Perrin, Döhne (premier dictionnaire 
scientifique d’une langue de l’Afrique méridionale)

• Nord-ouest (baptistes et presbytériens surtout) : 
– Saker, Merrick, John Leighton Wilson (myene, kele), James Love 

Mackey (benga)
• Région orientale : 

– Elliott (nzwani des Comores), Krapf et Rebmann (swahili, nyika)
• Région occidentale : 

– Hahn, 1857, suivant la méthode et l’alphabet de Lepsius (herero)

�	���
��������

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1414

Premiers travauxPremiers travaux

– Travaux de synthèse :
• Langues d’Afrique méridionale : l’Anglais John W. Appleyard (1847) 

et l’Américain Lewis Grout (1848)

• Langues d’Afrique noire : Viviers de Saint Martin et Latham (1847)

• Un intérêt croissant pour les études comparatives ; souvent, 
comparaison de langues classées plus tard dans des familles 
distinctes (plusieurs études de 1841 à 1854)

• Premiers écrits démontrant, sur la base de comparaisons lexicales, 
l’unité des langues subsahariennes (mises à part les langues 
khoïsanes) : James C. Prichard, Adrien Balbi, Sébastien Xavier 
Bothelo (1826)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1515

De 1860 De 1860 àà 19401940

• Naissance et développement de la linguistique bantu
• Synopsis :

– Wilhelm Heinrich Immanuel Bleek (1827-1875)
– Carl Friedrich Michael Meinhof (1857-1944)
– Etudes indépendantes tenant compte de la tonalité

– Mlle Lilias Homburger (†1969) et le Père Ch. Sacleux (1856-
1943)

– Autres développements : Afrique australe, Grande-Bretagne, 
Belgique, etc.

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1616

���������������� ����������
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1717

���������������� ����������

• Linguiste allemand, fils de pasteur berlinois
• Etudes d’hébreu et début de son intérêt pour les langues 

africaines à l’Université de Berlin
• Doctorat en linguistique à l’Université de Bonn (1851)

– Tentative de mettre en relation les langues nord-africaines et le 
khoekhoe (présumant l’unité de toutes les langues africaines)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1818

���������������� ����������

• Etudiant de l’égyptologue allemand Karl Richard Lepsius 
(étude de l’égyptien, 1852-1853)

Karl R. Lepsius (1810-1884)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 1919

���������������� ����������

• Recherches linguistiques en Afrique australe, formation 
au travail sur le terrain

• Ensuite, interprète du Haut Commissaire au Cap, puis 
bibliothécaire du gouverneur du Cap (Sir George Grey)

• Peut légitimement être considéré comme le fondateur de 
la linguistique (comparative) bantu

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2020

���������������� ����������

• Recherches pionnières sur les langues bantu
– Mais abandonna assez rapidement l’étude du bantu pour celle 

des langues bushmanoïdes (!xam, !kun)
• Documentation et archivage : récits, dessins, photographies, docu-

ments (the Lloyd and Bleek Collection)

• Reconnut (1856) :
– l’unité de la famille des langues bantu
– sa relation avec le Niger-Congo et le kordofanien

– la différence entre bantu et khoïsan
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2121

���������������� ����������

• Sa contribution majeure : 

– A Comparative Grammar of South African Languages (en 
deux parties : 1862 et 1869) ; i.a. comparaison typologique entre 
« Bâ-ntu » et « Hottentot » (= khoï-san)

• Vol. 1 : phonétique (i.a. phénomènes d’assimilation, comparaison 
des systèmes consonantiques)

• Vol. 2 : traité sur le substantif (organisation en 18 classes, système 
des accords)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2222

���������������� ����������

• Nous lui devons, en particulier : 
– Le terme de « Bantu » (mu-ntu, ba-ntu)

• « Zulu Legends » (1852)

• A Comparative Grammar of South African Languages (1862)

– Le système de numérotation des classes nominales bantu
• Quelques changements mis à part

– Une classification des langues d’Afrique australe séparant 
clairement langues khoïsanes des langues bantu

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2323

�	����	�������
���	����	�������
�� �� ������ ����������

• Karl R. Lepsius
– Liste de 12 caractéristiques distinguant les langues bantu des 

langues hamitiques

• Le Viennois Fr. Müller
– Esquisse de la structure grammaticale du bantu

• R.N. Cust, J. Torrend, A. Jacottet
– Quelques nouveaux développements : critères, classification, 

essais de synthèse

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2424

�	����	�������
���	����	�������
�� �� ������ ����������

• Le pasteur et missionnaire allemand Carl Gotthilf Büttner
– Fondateur de l’école allemande (« Deutsche Schule »)
– Début d’une période très riche pour la linguistique comparative

• Dès 1879, organisation d’un cours d’introduction à l’étude des 
langues bantu

• Articles préparatoires à la rédaction d’un dictionnaire comparatif

• Revue Zeitschrift für Afrikanische Sprachen (1887)
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2525

C. G. Büttner

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2626

�	����	��� ������
������


SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2727

�	����	��� ������
������


• Linguiste et pasteur allemand (prussien !)
• Frère du grand-père d’Ulriche Meinhof (RAF)

• Etudes universitaires à Tübingen et à Greifswald

• Disciple de Carl G. Büttner

• Créa, en 1897, une section spéciale pour l’étude des 
langues africaines à l’Université de Berlin

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2828

�	����	��� ������
������


• Dès 1905, professeur de linguistique à Berlin (Ecole 
d’Etudes orientales)
– Revue Mitteilungen des Seminars für orientalische Sprachen an 

der Königlichen Friedrich-Wilhelms Universität zu Berlin

• Créa, en 1910, le centre d’étude de Hambourg et fonda 
la revue Zeitschrift für Kolonialsprachen

• S’intéressa d’abord à la description de diverses langues 
du nord-ouest (Cameroun)
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 2929

�	����	��� ������
������


• S’intéressa ensuite à l’introduction de la Méthode 
comparative dans les études bantu
– Théorie des Néogrammairiens allemands : correspondances 

régulières
– Objectif : éclaircir le statut du bantu par rapport à d’autres 

groupes linguistiques

• Fut l’auteur d’une classification schématique détaillée 
des langues africaines (restée en vigueur jusqu’en 1955 
/ 1963 quand elle fut remplacée par celle de Joseph 
Greenberg)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3030

�	����	��� ������
������


• Avait une connaissance des contours de la famille bantu 
tels que connus de nos jours

• Resta la figure dominante en linguistique bantu pendant 
la première moitié du 20ème siècle !

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3131

�	����	��� ������
������


• Contribution majeure : s’appuyant sur le travail pionnier 
de Bleek, des études grammaticales comparées portant 
sur un éventail de langues bantu (les plus connues)
– Recherche de similarités et de différences
– Comparaison des systèmes de classification nominale
– Prise en considération d’autres langues africaines : kordofanien, 

langue des Boshimans, khoekhoe, langues afro-asiatiques 
(hamitiques)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3232

�	����	��� ������
������


• Publications majeures : 
– Grundriss einer Lautlehre des Bantusprachen (Phonologie 

comparée) en 1899 et 1910
• Angl. 1932 : Introduction to the phonology of the Bantu languages

– Grundzuge einer vergleichenden Grammatik des Bantusprachen
(Grammaire comparée) en 1906 et 1948 (3ème édition, post-
hume)
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3333

�	����	��� ������
������


• La notion d’Urbantu (« bantu originel »)
– Sa reconstruction du système sonore demeure valable à ce jour, 

à l’exception de deux corrections majeures :
• la fusion de ses deux séries de palatales en *c j

• l’ajout des tons et de la longueur vocalique

– De manière générale, sa reconstruction de la morphologie bantu 
reste également valable

���������	
���
��
��� 
�����������

���
�������� � �������	 
 ��
�������

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3434

�	����	��� ������
������


– Aussi un travail pionnier sur les reconstructions lexicales bantu 
(envir. 600), relayé par ses étudiants et collègues (i.a. Demp-
wolff, Bourquin)

• Ses deux ouvrages majeurs ont été conçus pour la pra-
tique de la linguistique de terrain : collecte, analyse et 
description
– De nombreuses (bonnes) grammaires ont été produites suivant 

les consignes fournies par C. Meinhof, également par des mis-
sionnaires

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3535

�	����	��� ������
������


• Ses collaborateurs ont appliqué rigoureusement sa mé-
thode
– J.N. van Warmelo (langues du sud)

– O. Dempwolff (langues de l’est)
– B. Struck et W. Bourquin : ajout de nouvelles reconstructions à

la liste initiale de C. Meinhof

• Travaux au laboratoire de phonétique expérimentale de 
Hambourg
– Problèmes relatifs à la notation des tons

Otto Dempwolff

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3636

�	����	��� ������
������


• Critiques rencontrées :
– Ses collaborateurs W. Planert et M. Heepe
– F. Hestermann

– Tout est centré sur la reconstruction de la proto-langue, pas 
assez de place accordée aux données comparatives synchro-
niques
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3737

• Et en FRANCE ?
– Une discipline plutôt négligée
– Mlle Homburger

– Le R.P. Sacleux

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3838

���������� ����	�����	� ����
��������
����

• Contexte académique : la linguistique (négro-)africaine 
est parente pauvre de l’ « orientalisme » universitaire 
français
– Pas de chaire de linguistique bantu en France au milieu de 20ème

siècle !

• Mlle L. Homburger : élève d’Antoine Meillet
• Cours à Langues Orientales et Ecole Pratique des Hau-

tes Etudes
– Eut Léopold Sédar Senghor pour élève

• Une bantuïste qui a fini par se consacrer à l’étude des 
langues soudanaises, puis l’indo-africain commun

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 3939

���������� ����	�����	� ����
��������
����

• Compara plusieurs langues de l’Afrique de l’Ouest aux 
langues bantu

• Appliqua aux langues bantu la méthode de la grammaire 
comparée indo-européenne, indépendamment de C. 
Meinhof (Homburger 1914)

• Ses publications sur la parenté entre les langues 
d’Afrique noire et l’(ancien) égyptien ont souvent relégué
au second plan ses autres travaux

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4040

���������� ����	�����	� ����
��������
����

• Quelques publications :
– Les ��� fixes nominaux dans les parlers peul, haoussa et 

bantous. Institut d’ethnologie, 1929

– � tude sur la ����� tique historique du bantou. E. Champion, 
1914

– Les langues négro-africaines et les peuples qui les parlent. 
Payot, 1941/1957

• Toutes les langues africaines descendraient de l’ancien égyptien

• Changement de position ultérieur : la langue originelle serait le 
dravidien (Inde) !

• Des idées récupérées par Cheikh A. Diop et des chercheurs indiens

– Noms des parties du corps dans les langues �� gro-africaines. E. 
Champion, 1929
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4141

���������� ����	�����	� ����
��������
����

• En somme, une contribution plutôt déplorable à la 
linguistique africaine… (reformulation euphémique d’un 
propos de G. Philippson)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4242

��	�������	����� �	���
��	���
�

• Le seul à poursuivre les travaux commencés par l’Abbé
Rousselot au laboratoire de phonétique expérimentale à
Paris

• Très grand sens de la description linguistique, bon pho-
néticien

• Remarquable description des dialectes swahili
• Dictionnaire swahili-français (1939)

• Dictionnaire comorien-français / français-comorien : é-
bauche, publiée en 1979

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4343

• En AFRIQUE AUSTRALE

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4444

�
�������
������ ��  ���!!������ ���!!������

• Centres d’études linguistiques bantu :
– Université du Cap

• G.P. Lestrade, F.  Van der Merwe

– Université de Stellenbosch
• J.A. Engelbrecht, B.I.C. van Eeden

– Université de Johannesbourg
• Clement M. Doke

• Revue Bantu Studies (1924) � African Studies (1942)

• Descriptions, études comparatives, synthèses
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4545

• En GRANDE-BRETAGNE

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4646

�
�������
�������
�������
�������
�������
�������
�������
������ ��������  ���!!������ ���!!������ ���!!������ ���!!������ ���!!������ ���!!������ ���!!������ ���!!������

• Etude des langues bantu prônée par Alicia Werner 
(1859-1935)
– Articles sur le swahili (Bulletin of the School of Oriental Studies)

– Plusieurs travaux de synthèse, dont la Introductory sketch of the 
Bantu languages (1919)

• 1916 : remarquable étude phonétique et tonale (langue : 
sotho septentrional,  S32) par Daniel Jones (1881-1967)

�"�#����

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4747

�
�������
������ ��  ���!!������ ���!!������

• 1930 : l ’école des langues orientales inscrit l’étude des 
langues africaines dans son programme

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4848

• En BELGIQUE
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 4949

�
�������
������ ��  ���!!������ ���!!������

• Comme en Grande-Bretagne, création tardive d’un 
centre d’études linguistiques bantu

• Publication d’articles dans la revue Kongo-Overzee dès 
1934

• Fondation de la revue Annales Aequatoria par les Pères 
Gustaaf Hulstaert et Edmond Boelaer

R.P. G. Hulstaert

R.P. E. Boelaer

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5050

�
�������
������ ��  ���!!������ ���!!������

• Linguiste Amaat F.S. Burssens insista sur l’importance 
de la tonalité dans les langues bantu (études du luba)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5151

• Chercheurs indépendants

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5252

�
�������
������ ��  ���!!������ ���!!������

• W.H. Stapleton (missionnaire baptiste de Londres)
– 1903 : Comparative handbook of Congo languages
– Remit sa documentation au chercheur suivant
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5353

�
�������
������ ��  ���!!������ ���!!������

• (Sir) Harry H. Johnston
– Explorateur anglais, botaniste, médecin, administrateur colonial, 

militaire, etc.

– Comparative study of the Bantu and semi-Bantu languages
(1919-1920)

• Ouvrage en deux volumes basé sur une comparaison lexicale 
massive dont l’importance n’a pas toujours été perçue (en raison de 
son jugement négatif de Meinhof)

• Un modèle des migrations bantu (1897, 1919)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5454

���������$%&'(�)�(*+

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5555

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

• Depuis 1940 : 
– Nombre considérable de publications sur les langues bantu
– Intérêt grandissant pour la méthodologie et pour la classification

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5656

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

• Centres de linguistique bantu
– Plupart des pays africains
– Allemagne

– Belgique
– France
– Grande-Bretagne

– Pays-Bas
– Russie (URSS)
– Etats-Unis

– Brésil
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5757

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

• Du point de vue de la linguistique descriptive…
– De plus en plus, l’œuvre de linguistes professionnels
– Amélioration progressive de la qualité scientifique des des-

criptions
– Les dictionnaires restent encore peu nombreux
– Des documents sur la majeure partie des langues, mais de va-

leur inégale

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5858

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

– Région la mieux décrite : région interlacustre
• Travaux de Meeussen & Rodegem (rundi), Polak-Bynon (shi), 

Tucker & Snoxall (ganda), Coupez (rwanda)

– Régions moins décrites : nord-ouest, partie orientale
• Des progrès plus ou moins importants depuis les années 1970 

venant peu à peu combler les lacunes : 
– Nord-ouest : ALCAM (équipe de Jan Voorhoeve), ALGAB (équipe de 

Hombert et Puech), travaux de Tervuren, de l’UOB, d’André Jacquot, 
etc.

– Est : travaux de Nurse & Philippson

– La plupart des descriptions se limitent aux aspects phono-
logiques et morphologiques de la langue

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 5959

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

– La syntaxe demeure, encore de nos jours, la parente pauvre
• L’émergence de la syntaxe chomkyenne a toutefois donné lieu à un 

plus grand intérêt (surtout théorique) pour ce domaine (articles sur 
des points précis, peu de descriptions suivies)

– La situation linguistique de certains pays, certaines régions reste 
encore mal connue

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6060

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

• Quant à la linguistique comparative…
– Apports nouveaux en matière de comparaison lexicale :

• Nouvelles reconstructions sur la base de la confrontation des 
différents lexiques et dictionnaires : soit attribuées au PB soit consi-
dérées comme des innovations régionales

– Comparaison « horizontale »
• Une meilleure connaissance des réflexes consonantiques et voca-

liques régulières et irrégulières des langues individuelles permet de 
mieux évaluer les reconstructions proposées (variantes, emprunts)

– Comparaison « verticale »
– Apports de A. Coupez et A.E. Meeussen
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6161

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

– Grâce aux nombreuses études en matière de grammaire 
comparative, les grandes lignes de la phonologie et de la 
morphologie du PB semblent connues à présent

• Progrès considérables grâce aux travaux réalisés dans le cadre du 
programme LOLEMI sous la direction d’A.E. Meeussen (ci-après) 

• En dépit de quelques études (i.a. Nsuka-Nkutsi sur la typologie des  
relatives), la structure syntaxique du PB reste encore peu connue

F. Nsuka-Nkutsi

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6262

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

– Travaux de synthèse (d’intérêt inégal)
• Bantu et Niger-Congo : Joseph Harold Greenberg (1915-2001)

– Articles (1948, 1949), qui établissent des liens entre le groupe bantu et 
les différentes branches du Niger-Congo, suscitant un grand intérêt et 
soulevant des controverses ; préparation de la version finale (1963)

– Voir partie « Classification » ci-après

• Classification interne et reconstitution du PB :
– Travaux de l’Institut Africain International (IAI) de Londres : 1948, 1949, 

1959 (classification accompagnée d’une liste de caractéristiques typo-
logiques par sous-groupes)

– Classification de C. M. Doke (1948) revue par D.T. Cole (1969)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6363

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

– Louis B. de Boeck 
• Applique la méthode de la géographie linguistique de Gilliéron : recours à la 

cartographie (aire de dispersion de nombreux morphèmes lexicaux et gram-
maticaux)

• Résultats plutôt décevants

– R.P. Gaston van Bulck
• Ouvrages de compilation
• Relevé très détaillé des langues du nord Congo (belge)

• Manuel de linguistique bantu

– Travaux d’Achille Emile Meeussen (1912-1978)
• Bantu grammatical reconstructions (1967)
• Bantu lexical reconstructions (1969)

• Compilation résultats antérieurs et propres recherches
• BGR : sorte de « grammaire résumée » du PB (vue d’ensemble de la struc-

ture du PB et des langues qui en dérivent)

R.P. G. van Bulck

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6464

De 1940 De 1940 àà nos joursnos jours

• BLR : ouvrage regroupant les reconstructions proposées antérieurement 
(éventuellement corrigées) et les reconstructions de A.E. Meeussen lui-
même ; reconstructions de la tonalité : A.E. Meeussen, J. H. Greenberg
(1948) et Y. Bastin

– Travaux de Malcolm Guthrie (1903-1972)
• Comparative Bantu (1967-1971), un ouvrage monumental comprenant :

• Une classification
• Un nombre important de reconstructions lexicales (dont 400 nouvelles)
• Une liste de réflexes utilisés pour poser la forme proto-bantu

• Un ouvrage qui a appelé des réserves d’ordre méthodologique
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6565
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• Chef-fondateur de la section « linguistique » du Musée 
royal d’Afrique centrale à Tervuren (région bruxelloise)

• Professeur de langues bantu à Louvain (KUL) et à
Leiden (UL) 
– De nombreux étudiants, dont Thilo C. Schadeberg

• Fondateur de la linguistique africaine (bantu) à l’Univer-
sité Lyon 2 (1977)
– Formation (pro Deo !) des chercheurs de l’époque : Puech, 

Blanchon, etc.

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6666
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• Contribution majeure : travaux comparatifs (publié dans 
un grand nombre d’articles succincts)
– Bantu grammatical reconstructions (BGR 1967)

– Bantu lexical reconstructions (BLR 1969)

• Connu, entre autres, grâce à la « Règle de Meeussen »
– Règle de dissimulation tonale (HH � HB) dans certains con-

textes ; instance du Principe du Contraste Obligatoire

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6767
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• Initiateur du programme de recherche collectif « Lolemi »
(‘langue’) qui a donné lieu à un grand nombre de 
publications en linguistique comparative bantu (surtout 
dans la série Africana Linguistica)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6868
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• Missionnaire baptiste anglais, de père écossais et de 
mère néerlandaise

• Venu à la linguistique après des études supérieures de 
métallurgie !

• Professeur de linguistique bantu à SOAS (Université de 
Londres)

• Un homme à tout faire, qui a développé ses propres 
méthodes rigoureuses mais idiosyncrasiques (et souvent 
critiquées) pour la comparaison des langues bantu
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 6969
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• Séjour en Afrique : de 1923 à 1953
• Début de son vaste projet (la classification des langues 

bantu) : l’ouvrage The Classification of the Bantu Lan-
guages (1948)  
– Délimitation de l’ensemble de langues qui lui servira de corpus 

(28 langues test, choisies de manière plutôt aléatoire : ceci 
influence les résultats !)

– Première version de son système de codage alphanumérique 
des langues par « zones » géographiques

• Ex. B31 : zone B, groupe 30, langue 1 (= ge-tsogo)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7070

Classification géolinguistique des langues bantu :
15 zones (A, B, C, D, E, F, G, H, K, L, M, N, P, R, S)
Source : Guthrie (1967_1971) Volume 1, p. 65

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7171
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• Publication de Comparative Bantu 1967-71
– Vol. 1 (1967) : compte rendu détaillé de ses méthodes et con-

ventions

– Vol. 3 et 4 (1970) : compilation de ses données, organisées en 
envir. 2500 « séries comparatives » (Comparative Series, CS), 
chacune de ces séries représentant un ensemble de mots or de 
morphèmes liés de différentes langues reliés par des correspon-
dances phonétiques régulières et un sens identique

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7272
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– Vol. 2 (1971) : 
• Surtout des éléments fournis à l’appui des données présentées 

dans les volumes 3 et 4

• Un ensemble de remarques sur les correspondances phonétiques

• Des inférences historiques sommaires fondées sur des analyses 
statistiques de la propagation de ces séries comparatives 

• Une esquisse rudimentaire d’une classification génétique interne

• Une liste de 670 reconstructions lexicales, distinctes des formes à
astérisque (« starred forms »)
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7373
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• Classification « génétique » et reconstruction
– Génétique ?
– Géolinguistique, typologique, référentielle

• Bantu commun (« Common Bantu ») et Proto-bantu : 
deux niveaux de reconstruction différents
– BC : de vraies reconstructions ? Des reconstructions valables ? 

(Cf. critiques de W. Möhlig)
– BC : une notion très différente de celle de « Urbantu » de C. 

Meinhof (parce que fondée sur la phonologie synchronique)
– PB : PB A et PB B (voir cours sur LH)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7474
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Voir document préparé par G. Philippson intitulé
« Guthrie : Comparative Bantu (1967-1971) »

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7575
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• Son hypothèse (très contestée) concernant le foyer d’ori-
gine (« nucléus ») des langues bantu : sud-est du bassin 
du Congo
– Langues jugées les plus représentatives (taux de rétention)
– Non prise en compte de la diversité réelle (choix des zones, 

choix des langues) et, par conséquent, manque de représen-
tativité !

– Non prise en compte des liens historiques avec les langues 
d’Afrique de l’Ouest !

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7676
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7777
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• Publications sur plusieurs langues bantu : lingala, 
bemba, mfinu, teke, nzebi

• Pierre Alexandre (1922-1994) : élève de M. Guthrie
(SOAS), ethnologue et linguiste
– Fondateur d’une école française de bantuistique
– Travaux au Cameroun (région du Ntem)

– CNRS, LACITO (groupe bantou, dès les années 1980)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7878
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• Colloque de Viviers sur l’Expansion bantu (1977) : 
– Colloque de 15 jours (!), organisé par Jacqueline Thomas et Luc 

Bouquiaux
• 200 litres de Beaujolais nouveau… (Th. Schadeberg)

– Pluridisciplinaire : linguistes, archéologues, historiens, anthropo-
logues � tentative de synthèse

– Point sur les recherches lexicales (par A. Coupez)
• Abondance de la matière

• Variation lexicale en PB (comme dans toute autre langue)

• Diversité de la dérivation

• Importance et complexité des règles morphophonologiques

• Difficultés posées par les évolutions sémantiques

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 7979

�� ��  ���!!�������!�
��� ���!!�������!�
��� �� ����������

• MRAC (Tervuren) et, plus tardivement, Leiden : BLR2 et BLR3
– Depuis 1977, à la demande de A. E. Meeussen
– Continuation du travail de Meeussen (BLR) publié en 1980
– Plus d’attention aux réflexes, à la morphologie, à la morphophonologie 

et aux règles tonales des langues pour élaborer des reconstructions 
plus fiables

– Plus d’importance accordée aux reconstructions régionales
– Base de données cumulative intégrant les « Séries comparatives » de 

M. Guthrie : reconstructions générales et régionales, formes ayant 
conduit à ces reconstructions

• Moteur de recherche (envir. 10 000 entrées), outil de travail évolutif  très 
utile

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8080
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– Principaux acteurs : André Coupez, Yvonne Bastin, Thilo C. Schade-
berg

– BLR2 : 1998

– BLR3 : version web la plus récente, avec application téléchargeable

• Projet : mise à jour de BGR (Th. C. Schadeberg)
• Collecte de textes : L. Stappers, R. Kerremans, etc.
• Bibliographie spécialisée et classification des langues bantu

– Bastin (1975, 1978)
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8181
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• MRAC : classification lexicostatistique des langues bantu
– Coupez, Evrard & Vansina (1975)

– Bastin, Coupez, de Halleux (1983)

– Bastin, Coupez & Mann (1999)

• Travaux de Jan Vansina (historien et anthropologue belge, Univer-
sité du Wisconsin-Madison)
– Potentiels de la tradition orale

– Scénarios concernant l’expansion bantu

#"�0	����	

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8282
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• Travaux de Derek Nurse et Gérard Philippson
– Années 1970 (supra)
– The Bantu Language (Routledge, Londres)

• Travaux de Thilo C. Schadeberg :
– Description et linguistique historique (reconstruction)

• Travaux de Larry M. Hyman : 
– Description et typologie (travaux en phonologie et tonologie)

• Travaux de Jean-Marie Hombert et de son équipe 
– Projet « Atlas linguistique du Gabon »
– Colloque « Bantu Historical Linguistics : theoretical and empirical

perspectives » en 1998 à Lyon (DDL)
• Publication d’une ouvrage collectif (Hombert et Hyman, eds. 1999)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8383

D. Nurse et G. Philippson

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8484

Larry M. Hyman

Thilo C. Schadeberg

Jean-Marie Hombert
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8585
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• Jouni Filip Maho (Suède)
– Site Web : www.africanlanguages.org
– Bibliographie cumulative bantu

– Mise à jour système référentiel de Guthrie

• Jacky Maniacky (MRAC)
– Site Web : www.bantu-languages.com
– Nouveau chef de département

#"��	��	��1

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8686
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• Koen Bostoen (MRAC, ULB)
– Travaux sur le lexique de la poterie (thèse 2004)
– Inférences sur les mouvements migratoires

– Réflexion sur la théorie des mots et des choses

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8787

CLASSIFICATION

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8888

Classification : aperClassification : aperççu historiqueu historique

• Voir C.M. Doke (1960) pour aperçu détaillé

• Reconnaissance de l’unité des langues bantu :
– Andrea Corsali (15ème s.): même langue, du Cap de Bonne Espérance 

jusqu’à la mer Rouge

– H. Lichtenstein (1808) : région subsaharienne (à l’exception des pays 
habités par les Hottentots et les Boshimans), le domaine d’une seule 
famille linguistique

– D’autres auteurs, dont W. Bleek (1856), observent également la même 
parenté
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 8989

Classification : aperClassification : aperççu historiqueu historique

• Principaux problèmes en suspens (récurrents) :
– Structure interne de la famille : 

• Regroupements locaux et groupes de niveau supérieur : ok
• Niveaux intermédiaires de regroupement, articulations

– Limites du bantu (cf. « Narrow Bantu » et  « Wide Bantu ») : 
• Pas de critères entièrement satisfaisants
• Pas d’innovations lexicales communes

– Place de la famille bantu par rapport aux autres langues du phylum 
Niger-Congo : 

• Pas nécessairement la même dans les différentes propositions de classi-
fication

– Interprétation historique des classifications (arborescences)

– Adéquation des « arbres » : le problème de la convergence

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9090
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• Médecin et ethnologue anglais
• Le premier à proposer une classification interne

A. Caffres
• koosa caffres
• tambucki caffres
• dammaras langues caffres
• bishuanas
• natifs de la baie de Delagoa

B. Nation mozambique
• nègres de la côte du Mozambique
• makooas, maquanas langues kongo
• monjou

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9191
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C. Race congo
• kongos, angolans, dongo langues kongo

• peuples loango, makongo, n’goy dialectes loango

du kongo

#"�"������	��

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9292
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• Classification générale des langues de l’Afrique
– Entre autres, deux groupes ayant des affinités considérables

• Famille kongo : loango, camba, anzizo ou makokko, congo, bunda
ou angola, benguela, mandongo et molua

• Famille caffre : caffre, sud caffre, caffre ouest ou beetjouane, caffre
est ou mazambique, moyen caffre ou baine de Delagoa
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9393
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• Sur la base des travaux de William Boyce (1837), classi-
fication des langues de l’Afrique méridionale
– Quatre divisions principales :

• congo

• damara

• sechuana

• Kaffir

– Chaque division, plusieurs sous-groupes

#"�"��!!��1	��

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9494
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• Sur la base de plusieurs études antérieures (dont J. 
Clark (1848) et L. Kraft (1850)), une classification plus 
élaborée des langues bantu ainsi qu’une étude com-
parée de leur phonologie synchronique et diachronique

– Dans sa thèse (1853) et dans A Comparative Grammar of South 
African Languages (1862)

• Ouvrage qui a marqué et influencé les études ultérieures

• Dimensions typologique et géographique

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9595
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9696
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• Situe les langues bantu de Bleek dans la première 
division de l’ensemble « nègre africain originel »

Nègre africain originel :
1. Nègre-bantu : a. ouest (…), b. (est (…)
2. Négro-mixte (…)

• Précise les 12 particularités qui déterminent l’apparte-
nance d’une langue à l’ensemble bantu
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9797
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• Adopte la classification des langues d’Afrique de Fr. 
Müller où la famille bantu constitue une des 5 divisions

• La famille bantu se subdivise en 3 branches principales :
– Sud
– Est
– Ouest

• Autres classifications : F.N. Finch (1908) et Albert Drexel
(1917-1918)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9898
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• Ouvrage (classification) : Les langues négro-africaines et 
les peuples qui les parlent. Payot, 1941/1957
– Rapprochements entre langues d’Afrique de l’Ouest et langues 

bantu
– S’est refusé à considérer comme bantu certaines langues du 

Nord-Ouest (Guthrie 1953)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 9999
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• Apports très importants des études comparatives de 
William H. Stapleton (1903), A. Werner (1935), J. Tor-
rend, Harry H. Johnston, Lilias Homburger, Dietrich 
Westermann & C. Ward (1933), Carl Meinhof, Carl Mein-
hof et Nicolaas Jacobus van Warmelo (1932)

• Mise au point de critères en vue de la classification in-
terne

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 100100
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• Doke (linguiste sud-africain, SOAS) : 

– Une classification des langues d’Afrique :
• Sémitique, hamitique, soudanais, bantu, langages bochimans

– Une classification des langues bantu en zones surtout géogra-
phiques, sur la base de certains traits phonologiques et gram-
maticaux

• Sept zones et quatre sous-zones : 
– Zone nord-ouest (bube, duala…), zone nord (ganda, gisu), zone 

kongo (kongo, teke, bua…), zone centrale (luba, be-mba…), zone est
(nyamwezi, interlacustre…) et sous-zones nord-est (swahili…) et est-
centrale (nyakyusa, yao…), zone sud-est (nguni, sotho…) et sous-
zone sud-centrale (shona), zone ouest (mbundu, herero) et sous-zone 
ouest-centrale (lwena, soli)
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 101101
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 102102
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• Linguiste/anthropologue américain, élève de Franz 
Boas, décrypteur lors de la seconde guerre Mondiale (!)

#"�"�-��������

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 103103

#"��"�#"��"�-��������-�������� $%&*'5�%&./+$%&*'5�%&./+

• The Classification of African Languages
– Classification généalogique fondée sur les ressemblances 

lexicales (méthode de la « Mass comparison »)

– Structure plate (non branchante) avec 6 familles
– Modification importante de la manière de voir les liens entre les 

groupes de langues d’Afrique

– Série d’articles qui prépareront l’ouvrage de 1963
• 1949 : « The position of Bantu » : la famille bantu n’est plus con-

sidérée comme un ensemble isolé mais comme reliée à d’autres 
branches (du phylum Niger-Congo)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 104104

Carte d’après Greenberg (1963)
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 105105
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Benué-Congo

Plateau Jukunoïde Cross River Bantoïde

Tiv Bitare Batu Ndoro Mambila Vute Bantu

Place des langues bantu d’après Greenberg (1963)

(Source : Blench)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 106106
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• La même année : The Classification of Bantu Languages
• 1953 : The Bantu of Western Equatorial Africa

• Travail bien plus ambitieux que celui de Clement M. 
Doke :
– Classification
– Inventaire des langues et dialectes

• Sa méthode est critiquée :
– Caractère lacunaire des données (choix des langues)
– Qualité des réflexes phonétiques

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 107107
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• D.T. Dole et H.T. Tracey (1949) : 
– Catalogue des langues bantu
– Révision et amélioration de la classification de C.M. Doke

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 108108
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• Dans son Manuel de linguistique bantoue : 
– Classification des langues bantu
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SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 109109

Après 1950 : de nombreux développements, en 
quantité et en qualité

1. Classifications traditionnelles

2. Classifications lexicostatistiques
3. Classifications cladistiques

4. Classifications non lexicales
5. Autres perspectives
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Classifications traditionnelles

• Classifications partielles : nombreuses publications sur 
les relations entre différents groupes
– De Boeck (1942, 1950), N.J. van Warmelo (1952), C.M. Doke

(1952), A.E. Meeussen (1953), A. Burssen (1954), G. Hulstaert
(1954), G. Fortune (1959), A. de Rop (1960), etc.

– En 1956 et 1957 : publication par l’IAI de Linguistic survey of the 
Northern Bantu borderland

– Proposition de A. E. Meeussen : création de la zone J

– Travaux de Ottenheimer & Ottenheimer, de Jan Voorhoeve
(ALCAM), de Kay Williamson, etc.
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Classifications traditionnelles

• Classifications globales
– M.A. Bryan (1959) : The Bantu Languages of Africa

• Révision des classifications de M. Guthrie (1948 et 1953)

– M. Guthrie (1967-1971) : Comparative Bantu
• Exposé comparatif des faits lexicaux, phonologiques et gramma-

ticaux des langues bantu

• Sa classification présente peu de modifications par rapport à Bryan 
(1959)

– A.T. Cope (1971), Université de Natal : 
• Classification « consolidée » fondée sur l’analyse critique des 

classifications (assez similaires) de M. Guthrie et C.M. Doke
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Classifications lexicostatistiques

• Méthode lexicostatistique (contestée) : 
– Swadesh (1952, 1954…)
– Voir séance sur la LH (J.-M. Hombert)

1. Etudes des rapports entre deux langues éloignées
– Ex. Meeussen (1956) : bobangi et zulu

2. Etudes de groupes de langues voisines
– Ex. Nurse (1976) et Nurse & Philippson (1975,1977) : langues 

de Tanzanie
– Ex. Voorhoeve & Schadeberg (1977) : langues A40 et A50
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Classifications lexicostatistiques

3. Etudes visant la mise au point d’une classification sur la 
base d’un échantillon de langues relativement important
– E. Evrard (1964), D.L. Olmsted (1957), Michael Mann (1970), 

Bernd Heine (1972), A. Henrici (1973), André Coupez, E. Evrard 
& Jan Vansina (1975) basée sur 200 langues, Ludwig Gerhardt 
(1977)

– Yvonne Bastin (1978) : intégrant les résultats de telles études
– Bastin & al. (1983, 1999)
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• Classification numérique (lexicostatistique)
– « Zur genetischen Gliederung der Bantu-Sprachen »
– Etude basée sur 147 relevés

– Très différente de celle de M. Guthrie

• Autre étude : Heine et al. (1977)
�"������
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• A Numerical Classification of Bantu Languages
– Classification numérique, multidimensionnelle, fondée sur les 28 

langues test de Guthrie

– Approche lexicostatistique, mais doublée d’une méthode prenant 
en considération un grand nombre de facteurs linguistiques

• Cf. Méthode dialectométrique de W. Möhlig

– Résultat(s) : 
• Deux branches principales

• Très différente de celle de M. Guthrie

• Pas les mêmes implications historiques
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• Classification combinant la lexicostatistique et les inno-
vations lexicales
– Importante révision de la classification de J.H. Greenberg

– Structure branchante avec implications historiques

– Pas de famille bantu (en tant que telle, en tant que nœud 
clairement repérable)
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• Classification fondée sur plusieurs classifications et 
études lexicostatistiques antérieures
– Entre autres : zone J (Coupez 1975), Coupez et al. (1975), 

Bastin (1977), etc.
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• Version plus avancée de Bastin et al. (1983)
• Nombre de langues : 542

• Liste de 92 mots
• Arborescences difficiles à interpréter :

– Branches stables, branches « flottantes » (A50, B20, K/R)

• 4 groupes de niveau supérieur (voir carte page suivante) 
mais leur agencement diffère selon le type de calcul
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Major subdivisions
of Bantu
(Bastin & al. 1999)

Mbam/Bubi
North-western
Central-western
Eastern
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• 5 arbres
• Organisation globale du groupe bantu et articulation 

entre bantu et bantoïde
– Clé de l’articulation entre bantu et bantoïde se situerait dans le 

bantu du mbam

• Groupes flottants et leur interprétation
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• Combine lexicostatistique et innovations (non-)lexicales 
partagées
– Lois phonétiques
– Morphologie (radicaux/affixes)

• Bantu des savanes : groupe géographiquement très 
étendu, s’opposant au bantu du nord-ouest, avec deux 
grands ensembles
– Occidental
– Oriental

• Bantu de l’est
• Langues du nord-ouest pas prises en compte 
• Carte : page suivante �"�,����
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Classifications cladistiques

• Recours à des méthodes de calcul empruntées à la 
phylogénétique (maximum de parcimonie)

– Clare Janaki Holden (2002)
• Bantu language trees reflect the spread of farming across sub-

Saharan Africa: a maximum-parsimony analysis

– Clare J. Holden & Russell D. Gray (2006) 
• Exploring Bantu linguistic relationships using trees and networks

– Kata�ina Rexová, Yvonne Bastin, Daniel Frynta (2006)
• Cladistic analysis of Bantu languages: a new tree based on 

combined lexical and grammatical data
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• Etude fondée sur 75 langues bantu et bantoïdes
• Correspondances globales avec les groupes de Guthrie

• Arborescence refléterait la diffusion de l’agriculture (de 
subsistance) à travers l’Afrique subsaharienne
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• Etude prenant en considération 87 langues et 144 
caractères

• Corrobore certains groupes posés par Ehret (1998)
• Interprétation historique : les résultats suggèrent un 

scénario atypique, original de l’expansion bantu
• Problèmes de l’emprunt et de la convergence linguis-

tique

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 128128

Classifications non lexicales

• Classifications s’efforçant de contourner la « fragilité »
du lexique

• Recherches de critères autres que lexicaux : phono-
logiques, morphologiques
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• Critères phonologiques et morphologiques 
• Classification historique basée sur plus de 80 langues

• 4 groupes
– Bantu occidental

– Bantu de la Forêt
– Bantu occidental central
– Bantu de la Savane oriental septentrional

• Plusieurs groupes proposés par Ehret non confirmés par 
cette approche
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Autres perspectives

• Projet CLHASS dirigé par J.-M. Hombert
• Vers une vision plus claire de la diversité linguistique

réelle
– Etude du lexique spécialisé (flore, faune) : contact de langues 

(substrats, adstrats, etc.), migrations

– Recherche d’isolats linguistiques comme possibles traces d’une 
diversité linguistique ancienne

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 132132

REPRESENTATIONS
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ReprRepréésentationssentations

• Etude critique de l’historien Jean-Pierre Chrétien (1985) : 
« Les Bantous, de la philologie allemande à l’authenticité
africaine, un mythe racial contemporain »
– Les Bantu comme résultant d’un « étrange croisement de la 

philologie, de l’administration coloniale et de la sacristie » (Chré-
tien, p. 43)

– Une analyse critique de la réalité complexe étiquetée « bantu »
– Un article à lire et à méditer…
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ReprRepréésentationssentations

• « Bantu » : une construction savante, parfois teintée 
d’idéologies romantiques
– « La paternité des Bantu serait à chercher dans les cabinets des 

linguistes, les bureaux des administrateurs coloniaux et les 
sacristies des missions chrétiennes. » (Chrétien, p. 45)
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ReprRepréésentationssentations

• Le groupe bantu : une définition linguistique (= philo-
logique) piégée…
– Le philologue allemand Wilhelm Bleek :

• Langues à classes = langues non naturelles (vs langues dites 
sexuelles) = systèmes de communication utilisées par des 
personnes « n’ayant connu de culture à haut développement » et 
« ayant une vision du monde peu évoluée »

• Une vision péjorative des langues « non naturelles », ton que l’on 
peut qualifier de raciste

• L’impasse des langues agglutinantes (soi-disant, moins évoluées 
que les langues flexionnelles)
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ReprRepréésentationssentations

– A donné lieu à plusieurs rapprochements douteux à connotation 
raciale ; dérive raciale du terme « bantu » dès la fin du 19ème

siècle…
– Des équations idéologiques dangereuses (parce que simplistes) 

entre langues (leur morphologie), capacités intellectuelles (les 
types humains) et évolution culturelle

– « Paradoxalement, le père fondateur du groupe bantu s’est (…) 
employé à dévaloriser cette famille linguistique, en la situant à
un échelon radicalement inférieur à celui occupé par les 
éleveurs et les chasseurs-cueilleurs du groupe khoïsan. »
(Chrétiens, p. 50)
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ReprRepréésentationssentations

• La race bantu dans le miroir de l’idéologie coloniale : 
associations culturelles et historiques

• Unité linguistique � unité culturelle/historique
– Les « Nègres bantu » (un type humain)

• Le rôle du naturaliste et administrateur britannique Sir 
Harry H. Johnston (début 20ème s.)
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ReprRepréésentationssentations

• Hypothèses sur l’origine de cette « race »
– Elucubrations, spéculations hasardeuses (à comprendre dans le 

contexte historique)

– Origine des traits jugés « nobles » : un apport venu de l’extérieur 
du groupe !

• Diffusionnisme (modèle ethnographique dominant fin 19ème et début 
20ème siècles) : le développement des cultures comme fruit d’influ-
ences extérieures, de migrations, de conquêtes

• Origines orientales, asiatiques ou océaniennes… OU

• Hypothèse hamitique : le Nil et la mère Rouge ! Ouvre la voie à des 
identifications valorisantes !!
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ReprRepréésentationssentations

• Sir H. H. Johnston a appliqué ce modèle au monde 
bantuphone : le dynamisme bantu serait dû « à l’immi-
gration en Afrique est-centrale d’un type supérieur d’hu-
manité », « une race de semi-Caucasiens », des Proto-
hamites qui se seraient infiltrés peu à peu depuis près 
de 10 000 ans (Chrétien, p. 57)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 140140

ReprRepréésentationssentations

• Dosages régionaux ! (Origines métisses des Bantu)
– Populations du bassin du Congo dépréciées sous l’étiquette de 

« forestières », « état de somnolence de (leur) intelligence »

– Hutu et Tutsi n’auraient pas les mêmes origines !!!
– Prétendue origine récente : Fang, etc. Peuples représentés 

comme des nomades belliqueux, d’installation récente
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ReprRepréésentationssentations

• Ecrits scientifiques et œuvres de vulgarisation ont 
construit l’image réifiée, figée et totalisante d’un groupe 
de peuples définis racialement métis et instables à partir 
d’un vocabulaire de linguistes. (Chrétien, p. 61)
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ReprRepréésentationssentations

• MUNTU : les quiproquos d’un humanisme africain
• Depuis les années 1950, de nouvelles avancées scien-

tifiques (linguistique, archéologie, anthropologie) 
– Greenberg (1963) et G. Murdock (1959): rétablissement du lien 

entre l’Afrique de l’Ouest et l’Afrique australe (phylum Niger-
Congo)

– Expansion bantu associée à une pression démographique et à
une expansion agricole commencée il y a 5 millénaires

– Liens avec la diffusion de la métallurgie du fer (cf. synthèse de 
l’historien Roland Oliver, 1966, SOAS : archéologie + Guthrie)

• Ces recherches donnent un nouvel élan à l’affirmation 
d’une civilisation africaine précoloniale
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ReprRepréésentationssentations

• L’ « expansion bantu » et les échos dans l’Afrique des 
indépendances, en réaction contre le dénigrement 
colonial
– Renaissance culturelle

• Opuscule du missionnaire flamand Placide Tempels
(années 1930) publié à Léopoldville en 1945
– Ethhophilosophie bantu, une réaction contre le mépris
– Accueil favorable par intellectuels français

– -ntu : affirmation ontologique de la force vitale

�"�=��!���
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ReprRepréésentationssentations

• Tempels célébré ensuite par les prophètes du pan-
africanisme culturel

• Idéologie qui fleurit chez les religieux africains
• Equation entre langue, culture et peuple originel

• Une voie parallèle qui échappe aux chercheurs !

• Développements :
– CICIBA (1982, Libreville) : Centre international de civilisations 

bantu
– Croyances populaires très répandues : l’hyper-ethnisme bantu 

comme variante de la négritude
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ReprRepréésentationssentations

• « Aujourd’hui, ce ne sont pas les linguistes ou les histo-
riens africains, formés à la discipline de leur secteur 
relatif, qui sont le plus marqués par ce quiproquo, mais 
des philosophes ou des théologiens, des cadres admini-
stratifs ou politiques, qui n’ont pas eu l’occasion de re-
mettre en cause leurs lectures de jeunesse et qui, sur-
tout, y voient un intérêt idéologique. » (Chrétien, p. 66)

SSééminaire linguistique bantuminaire linguistique bantu 146146

En guise de conclusionEn guise de conclusion

• Leçons à tirer pour le travail :
– La difficulté d’échapper à l’esprit du temps, aux idéologies am-

biantes (projections)
• L’importance du recul

• Des concepts teintés de préjugés

– Le danger des équations trop « faciles », simplistes
– Les implications que nos recherches peuvent avoir sur des pu-

blics non avertis
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En guise de conclusionEn guise de conclusion

– Les modalités qui sous-tendent la naissance de mythes moder-
nes

• La récupération de résultats scientifiques à des fins autres que 
scientifiques

– Un appel à la prudence…
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